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I

(Comunicazioni)

COMMISSIONE

Tassi di cambio dell’euro (1)

7 marzo 2000

(2000/C 66/01)

1 euro = 7,4472 corone danesi

= 333,55 dracme greche

= 8,4345 corone svedesi

= 0,6096 sterline inglesi

= 0,9593 dollari USA

= 1,3939 dollari canadesi

= 103 yen giapponesi

= 1,6083 franchi svizzeri

= 8,084 corone norvegesi

= 71,08195 corone islandesi (2)

= 1,5879 dollari australiani

= 1,9841 dollari neozelandesi

= 6,25272 rand sudafricani (2)

IT8.3.2000 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee C 66/1

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
(2) Fonte: Commissione.



Procedura d’informazione � Regole tecniche

(2000/C 66/02)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

Direttiva 98/34/CE del Parlamento europeo e del Consiglio del 22 giugno 1998 che prevede una procedura
d’informazione nel settore delle norme e delle regolamentazioni tecniche e delle regole relative ai servizi
della società dell’informazione (GU L 204 del 21.7.1998, pag. 37; GU L 217 del 5.8.1998, pag. 18).

Notifiche di progetti nazionali di regole tecniche ricevute dalla Commissione.

Riferimento (1) Titolo Scadenza della sospen-
sione di tre mesi (2)

2000/60/FIN Regolamento tecnico e linee guida sulle ferrovie [Designazione finlandese: RAMO], parte 17 Segnali
ferroviari

16.5.2000

2000/61/B Regio decreto relativo allo sfruttamento dei parchi gioco 17.5.2000

2000/62/B Regio decreto recante ritiro e divieto di immissione sul mercato di accendini a forma di telefono
cellulare

17.5.2000

2000/63/FIN Disposizioni del ministero dell’Ambiente e regolamento F2 2000: Sicurezza d’uso degli edifici 18.5.2000

2000/64/DK DS 446:1999 Norma relativa alle strutture di laminato, Standard danese 6, progetto del giugno 1999 22.5.2000

2000/65/UK Prescrizioni 2000 (Regno Unito) sulle interfacce radio dei ripetitori radio punto-a-punto funzionanti
su tutte le bande di frequenza gestite dall’Ente per le radiocomunicazioni

18.5.2000

2000/67/I Norme di sicurezza per gli impianti di distribuzione stradale di gas di petrolio liquefatto per auto-
trazione

22.5.2000

2000/68/FIN Regolamento tecnico e istruzioni per linee ferroviarie RAMO, parte 3 Struttura della linea ferroviaria 22.5.2000

2000/69/UK Disegno di legge sulla regolamentazione dei poteri investigativi 22.5.2000

(1) Anno � Numero di registrazione � Stato membro autore.
(2) Periodo nel corso del quale il progetto non può essere adottato.
(3) Senza scadenza, in quanto la Commissione ha accettato la motivazione di urgenza invocata dallo Stato membro autore del progetto.
(4) Senza scadenza, in quanto si tratta di specificazioni tecniche o di altri requisiti connessi con misure di carattere fiscale o finanziario, ai sensi dell’articolo 1, punto 11,

secondo comma, terzo trattino, della direttiva 98/34/CE.
(5) Procedura di informazione chiusa.

La Commissione richiama l’attenzione sulla sentenza riguardante la «CIA Security», emessa il 30 aprile
1996 nella causa C-194/94 (Racc. 1996, pag. I-2201), secondo la quale la Corte di giustizia ritiene che gli
articoli 8 e 9 della direttiva 98/34/CE (all’epoca 83/189/CEE) debbano essere interpretati nel senso che i
singoli possono farli valere dinanzi a un giudice nazionale, il quale deve rifiutare l’applicazione di una
regola tecnica nazionale che non sia stata notificata conformemente alla direttiva di cui sopra.

Detta sentenza conferma la comunicazione della Commissione del 1o ottobre 1986 (GU C 245 del-
l’1.10.1986, pag. 4).

L’inadempimento dell’obbligo di notifica comporta pertanto l’inapplicabilità delle regole tecniche in esame,
di modo che queste ultime siano inopponibili ai singoli.

Per eventuali informazioni su tali notifiche, rivolgersi ai servizi nazionali, il cui elenco Ł riportato di
seguito:

ITC 66/2 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 8.3.2000



ELENCO DEI SERVIZI NAZIONALI INCARICATI DELL’APPLICAZIONE DELLA DIRETTIVA 98/34/CE

BELGIO

Institut belge de normalisation
29, Avenue de la Brabançonne
B-1040 Bruxelles

Signora Hombert
Tel.: (32-2) 738 01 10
Fax: (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-822=CIBELNOR(A)IBN.BE
Internet: cibelnor@ibn.be

Signora Descamps
Tel.: (32-2) 206 46 89
Fax: (32-2) 206 57 45
Internet: normtech@pophost.eunet.be

DANIMARCA

Danish Agency for Trade and Industry
Dahlerups Pakhus
Lagelinie AllØ 17
DK-2100 Copenhagen Ø

Signor K. Dybkjaer
Tel.: (45) 35 46 62 85
Fax: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
Internet: kd@efs.dk

GERMANIA

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Signor Shirmer
Tel.: (49-228) 615 43 98
Fax: (49-228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
Internet: Shirmer@BMWI.Bund400.de

GRECIA

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tel.: (30-1) 778 17 31
Fax: (30-1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

Signor E. Melagrakis
Tel.: (30-1) 212 03 00
Fax: (30-1) 228 62 19
Internet: 83189@elot.gr

SPAGNA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos, transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Signora Nieves García PØrez
Tel.: (34-91) 379 83 32

Signora María `ngeles Martínez `lvarez
Tel.: (34-91) 379 84 64
Fax: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANCIA

DØlØgation interministØrielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris

Signora Piau
Tel.: (33-1) 43 19 51 43
Fax: (33-1) 43 19 50 44
Internet: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLANDA

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Signor Owen Byrne
Tel.: (353-1) 807 38 66
Fax: (353-1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
Internet: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell’Industria, del commercio e dell’artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Signor P. Cavanna
Tel.: (39-06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Signor E. Castiglioni
Tel.: (39-06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Fax: (39-06) 47 88 77 48
Internet: Castiglioni@minindustria.it
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LUSSEMBURGO

SEE � Service de l’Énergie de l’État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10
L-2010 Luxembourg

Signor J.P. Hoffmann
Tel.: (352) 46 97 46 1
Fax: (352) 22 25 24
Internet: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

PAESI BASSI

Ministerie van Financiºn � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Signor IJ. G. van der Heide
Tel.: (31-50) 523 91 78
Fax: (31-50) 523 92 19

Signora H. Boekema
Tel.: (31-50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

AUSTRIA

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Signora Haslinger-Fenzl
Tel.: (43-1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Fax: (43-1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
Internet: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTOGALLO

Instituto portuguŒs da Qualidade
Rua C à Avenida dos TrŒs Vales
P-2825 Monte da Caparica

Signora Ca¼ndida Pires
Tel.: (351-1) 294 81 00
Fax: (351-1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLANDIA

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230 (PO Box 230)
FIN-00171 Helsinki

Signor Petri Kuurma
Tel.: (358-9) 160 3627
Fax: (358-9) 160 4022
Internet: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Sito Web: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=MAARAYKSET

SVEZIA

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Signora Kerstin Carlsson
Tel.: (46) 86 90 48 00
Fax: (46) 86 90 48 40
Internet: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT POINT
Sito Web: http://www.kommers.se

REGNO UNITO

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Signora Brenda O’Grady
Tel.: (44) 171 215 14 88
Fax: (44) 171 215 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI, A=Gold 400,
C=GB
Internet: uk98-34@gtnet.gov.uk
Sito Web: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA � ESA

EFTA Surveillance Authority (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC-822=Solveig.
Georgsdottir@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
Internet: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1745 � EADS)

(2000/C 66/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 25 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione, le imprese LagardŁre SCA, Daimler-
Chrysler AG, lo Stato francese e la Sociedad Estatal de Participaciones Industriales (SEPI), ente controllato
dallo Stato spagnolo, acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento,
il controllo in comune della European Aeronautic, Defense and Space Company (EADS), una società di
nuova costituzione che si configura come impresa comune.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� LagardŁre: tecnologie d’avanguardia (spaziali, per la difesa e le telecomunicazioni), produzione di
autoveicoli e comunicazioni/mezzi di informazione;

� DaimlerChrysler AG: produzione di autoveicoli, attività aerospaziali civili e militari, nonchØ compo-
nenti elettronici per la difesa;

� BADS: aerei ed elicotteri per uso civile e militare, telecomunicazioni, attività spaziali, armi guidate a
distanza, componenti elettronici per la difesa.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1745 � EADS, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1795 � Vodafone Airtouch/Mannesmann)

(2000/C 66/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 14 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione, l’impresa Vodafone Airtouch plc, Regno
Unito, acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il controllo
dell’insieme di Mannesmann AG, Germania, a seguito di offerta pubblica annunciata in data 20 dicembre
1999. In data 22 febbraio 2000, la Commissione ha dichiarato la notifica incompleta. Vodafone Airtouch
ha fornito le ulteriori informazioni richieste relative alla notifica in data 29 febbraio 2000, data in cui la
notifica ha aquisito efficacia.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Vodafone Airtouch plc: gestione di reti di telecomunicazioni mobili e fornitura dei servizi di teleco-
municazione collegati;

� Mannesmann AG: telecomunicazioni (servizi di telecomunicazione fissa e mobile, servizi di gestione
dati), ingegneria, industria automobilistica, produzione di cisterne.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1795 � Vodafone Airtouch/Mannes-
mann, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1874 � Lafarge/Blue Circle)

(2000/C 66/05)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 29 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione l’impresa Lafarge SA (Francia) acquisisce,
ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il controllo dell’insieme di Blue
Circle Industries plc (BCI, UK) a seguito di offerta pubblica annunciata.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Lafarge SA: produzione a livello mondiale di materiali da costruzione (cemento, aggregati, calcestruzzo,
coperture, piastrelle e altri materiali speciali);

� Blu Circle: produzione e fornitura di materiali pesanti da costruzione.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1874 � Lafarge/Blue Circle, al seguente
indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1856 � Citigroup/Schroders)

(2000/C 66/06)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 28 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione, l’impresa Salomon Smith Barney
Holdings Inc. (SSBH), controllata totalmente dall’impresa Citigroup Inc., basata negli USA (Citigroup),
acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il controllo dell’attività
di investimenti globali del gruppo Schroders, basato nel Regno Unito (Schroders), a seguito di acquisto di
azioni.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Citigroup: società holding diversificata che fornisce servizi finanziari;

� Schroders: attività bancarie e servizi finanziari.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1856 � Citigroup/Schroders, al
seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1855 � Singapore Airlines/Virgin Atlantic)

(2000/C 66/07)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 23 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione le imprese Singapore Airlines Limited
(SIA) e Virgin Travel Limited (VTL) acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto
regolamento, il controllo in comune della impresa Barford Services Limited (Barford), società controllante
Virgin Atlantic Airways Limited (Virgin), a seguito di acquisto di azioni o quote da VTL.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� SIA: trasporto aereo sia passeggeri che merci, servizi di ingegneria e servizi relativi ai terminali
aeroportuali;

� FVTL: trasporto aereo, spettacolo, servizi di telecomunicazione mobile, attività bancaria e industria
alberghiera;

� Virgin Atlantic: trasporto aereo passeggeri e merci.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1855 � Singapore Airlines/Virgin
Atlantic, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1880 � Minnesota Mining and Manufacturing/Quante)

(2000/C 66/08)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 29 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione, l’impresa statunitense Minnesota Mining
and Manufacturing Company (3M) acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto
regolamento il controllo dell’insieme dell’impresa tedesca Quante AG (Quante) a seguito dell’acquisto di
azioni con diritto di voto.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� 3M: produzione diversificata e sviluppo di un’ampia gamma di prodotti destinati a clienti operanti in
numerosi mercati, tra cui quello dei prodotti industriali, dell’elettronica, dell’industria automobilistica,
delle telecomunicazioni e della burotica;

� Quante: componenti di sistema per reti pubbliche e private di telecomunicazioni.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1880 � Minnesota Mining and
Manufacturing/Quante, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.1867 � Volvo/Telia/Ericsson/WirelessCar)

(2000/C 66/09)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 24 febbraio 2000 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Per effetto di tale concentrazione le imprese Volvo Technology Transfers,
appartenente al gruppo Volvo, Telia AB e Telefonaktiebolaget Ericsson acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3,
paragrafo 1, lettera b) del suddetto regolamento, il controllo dell’insieme dell’impresa WirelessCar a seguito
di acquisto di azioni in una società di nuova costituzione che si configura come impresa comune.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� Volvo: autobus, autocarri, propulsori navali e per l’industria, componenti per aeromobili;

� Telia AB: servizi di telecomunicazione fissa e mobile e collegati;

� Ericsson: produzione e fornitura di sistemi di telecomunicazione e altre attrezzature;

� WirelessCar: fornitura di servizi elettronici mobili alla industria di veicoli e agli armatori.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
sul punto in questione.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.1867 � Volvo/Telia/Ericsson/
WirelessCar, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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III

(Informazioni)

COMMISSIONE

Informazione relativa agli inviti a presentare proposte per azioni di RST nell’ambito del pro-
gramma specifico di ricerca, di sviluppo tecnologico e di dimostrazione in materia di «Energia,

ambiente e sviluppo sostenibile (1998-2002)»

(Parte A: Ambiente e sviluppo sostenibile)

Identificativo dell’invito: EESD-ENV-99-2.Call (1999/C 330/10) e Identificativo dell’invito: EESD-ENV-99-
ENRICH (1999/C 330/09)

(2000/C 66/10)

Come prevedo al numero 4 degli inviti a presentare proposte, il bilancio indicativo per il 2000 proposto
dalla Commissione, Ł come in seguito:

Azione chiave 1 «Gestione sostenibile e qualità delle acque» 65 822 000 EUR

Azione chiave 2 «Cambiamento globale, clima e biodiversità» 63 471 000 EUR

Azione chiave 3 «Gestione sostenibile degli ecosistemi marini» 39 963 000 EUR

Azione chiave 4 «La città del futuro e il patrimonio culturale» 37 612 000 EUR

Attività RST di Natura Generica 21 157 000 EUR

Sostegno alle infrastrutture di ricerca 7 052 000 EUR

ENRICH 2 500 000 EUR
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